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CONTENU DE LA BOÎTE 
Lors du déballage, vérifiez que le carton contient tous les éléments suivants :
1 x Enceinte Lumineuse Bluetooth® BTL410 
1 x câble de charge Micro-USB à USB 

1 x mode d’emploi

DESCRIPTION PRODUIT

INSTALLATION
Chargement de votre enceinte lumineuse 

1. Branchez le câble de charge USB sur le port de charge (9) de l’enceinte. 

2. Connectez l’extrémité du câble de charge USB au port USB d’un ordinateur, 
d’une banque d’alimentation, d’un adaptateur d’alimentation USB (non inclus) 
ou d’une prise de courant standard. 

NOTE: Si vous utilisez un adaptateur d’alimentation USB, assurez-vous qu’il 
prend en charge ces spécifications : DC 5.0V  130mA.  

3. Lorsque la batterie est en cours de charge, la LED de charge affiche une 
lumière rouge fixe. Lorsque la batterie est complètement chargée, la lumière 
s’éteint. 

NOTE : Il est prudent de laisser l’enceinte lumineuse connectée à une source 
d’alimentation, même après que la lumière se soit éteinte.

Allumer et éteindre votre haut-parleur lumineux 
1. Pour allumer le haut-parleur, appuyez longuement sur l’un des boutons ON/

OFF (5) jusqu’à ce que la lumière s’allume. 
2. Pour éteindre le haut-parleur, appuyez longuement sur l’une des touches ON/

OFF (5) jusqu’à ce que la lumière s’éteigne. 

Activation du Bluetooth (pour écouter votre musique) 
1. Lorsque vous allumez l’enceinte lumineuse pour la première fois, le Bluetooth 

est déjà activé. Vous entendrez un court son de musique peu après avoir 
allumé le haut-parleur et une voix disant “mode Bluetooth”. 

2. Si vous n’entendez pas un court son de musique peu après avoir allumé le 
haut-parleur lumineux, appuyez deux fois sur le bouton Mode (1) jusqu’à ce 
que vous entendiez à nouveau la voix disant “mode Bluetooth”, pour activer le 
Bluetooth. 

3. L’enceinte lumineuse recherche automatiquement les appareils Bluetooth 
compatibles. Sur votre téléphone ou votre tablette, allez dans les paramètres 
Bluetooth, cherchez “BTL410” dans la liste et sélectionnez-le. Si la connexion 
est réussie, vous entendrez deux sons de cloche aigus. 

Désactiver le Bluetooth 
1. Sur votre téléphone ou votre tablette, allez dans les paramètres Bluetooth, 

cherchez “BTL410” dans la liste et sélectionnez-le. Si la déconnexion est 
réussie, vous entendrez deux sons de cloche bas.

NOTE : si vous avez besoin d’aide concernant la fonction Bluetooth de votre 
téléphone ou de votre tablette, veuillez vous reporter à son manuel d’utilisation 
ou demander de l’aide sur le site Web du fabricant. 

*  Veuillez utiliser votre main pour pousser la poignée sur les côtés de l’enceinte 
    pour la plier. 

Touche Mode (1) : appuyez brièvement pour changer les modes de source 
en Bluetooth, Entrée, USB, Carte TF. Les modes USB ou carte TF ne sont 
accessibles que si vous placez une clé USB dans l’interface USB (6) ou une carte 
TF dans le logement pour carte TF (8). 

Chanson précédente/volume - (2) : Appuyez brièvement pour passer à la 
dernière musique, appuyez longuement pour réduire le volume.

Chanson suivante/volume + (3) : Appuyez brièvement pour passer à la musique 
suivante, appuyez longuement pour augmenter le volume.

Nous vous remercions d’avoir acheté le BTL410 Bluetooth® Light Speaker de 
Decotech®. Ce produit a été conçu avec passion, nous espérons que vous allez 
l’adorer ! Avec ses lumières LED multicolores, cette enceinte lumineuse sans fil 
apportera une ambiance incroyable à chaque fois que vous l’allumerez ! 

Lecture/Pause (4) : appuyez brièvement sur le bouton pour mettre en pause et 
lire la musique si vous êtes en mode Bluetooth. En cas d’appel entrant, appuyez 
brièvement sur le bouton pour décrocher et appuyez brièvement sur le bouton 
pour raccrocher. 

Poignée

Haut-parleur

Lumière LED 

Panneau de 
contrôle 
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SPÉCIFICATIONS

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

• Alimentation : DC 5.0V  130mA
• Durée de lecture : jusqu’à 8h
• Durée de charge : 4-6h
• Version Bluetooth® 5.0 
• Gamme de fréquence Bluetooth® : 2402MHz - 2480MHz 
• Puissance de transmission : 2 dBm
• Enceinte : 8 watts musicaux 
• Batterie: 1800mAh lithium-ion batterie rechargeable
• La puissance de transmission maximale est inférieure à 20mW

ATTENTION : des interférences électromagnétiques importantes ou des 
décharges électrostatiques peuvent entraîner un dysfonctionnement du produit 
ou une perte de données. Si le produit ne fonctionne pas correctement, éteignez-

2. Appuyez longuement sur le bouton Mode (1) pour désactiver le Bluetooth. 
Vous entendrez un son de cloche descendant. 

NOTE : Cette étape est facultative. Si vous souhaitez que l’enceinte lumineuse 
reste visible pour les téléphones ou tablettes à proximité, laissez le Bluetooth 
activé. 

Réglage de la couleur de la lumière 
Appuyez brièvement sur l’une des touches ON/OFF (5) à plusieurs reprises pour 
modifier la couleur de la lumière dans l’ordre suivant : 
Blanc_ Rouge_ Bleu foncé_ Vert_ Jaune_ Rose_ Bleu clair_ Flash rapide_ Flash 
lent _ Blanc _ ....

► “Flash rapide”, fait changer la lumière automatiquement lorsque la musique 
est en cours, avec un effet de flash rapide. Si aucune musique n’est diffusée, 
si le Bluetooth est désactivé ou si le Bluetooth n’est pas connecté à un 
téléphone ou une tablette, aucune lumière n’est émise.

► “Flash lent” fait en sorte que la lumière change automatiquement lorsque 
la musique est en cours, avec un effet de fondu lent. Ce mode couleur est 
accessible même si aucune musique n’est en cours de lecture, si le Bluetooth 
est désactivé ou si le Bluetooth n’est pas connecté à un téléphone ou une 
tablette.

Remarques : 
- Si votre périphérique Bluetooth® nécessite un mot de passe, le mot de passe 

par défaut est 0000. 
- Certains lecteurs de musique ne prennent pas entièrement en charge les 

commandes audio Bluetooth®. Les boutons lecture/pause, précédent et 
suivant de l’enceinte Bluetooth® peuvent ne pas répondre. Le lecteur de 
musique peut également s’éteindre. Pour obtenir la meilleure expérience de 
contrôle dans ledit lecteur, utilisez les commandes de piste à l’écran de votre 
lecteur de musique plutôt que celles de l’enceinte.

le puis rallumez-le, ou débranchez le câble de chargement.

- Danger d’explosion si la batterie est mal remplacée. Veillez à ne la remplacer 
  qu’avec une batterie identique ou équivalente.
- Aucune source de flammes nues, telles que des bougies, ne doit être placée 
  sur le produit. 
- Éteignez le produit pendant les orages, en cas d’éclairs ou lorsqu’il ne sera pas 
  utilisé pendant de longues périodes. 
- Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec le 
  produit. 
- N’utilisez que les accessoires spécifiés par le fabricant. 
- Installez le produit conformément aux instructions du fabricant. 
- Laissez un espace de 10 cm autour du produit pour une ventilation suffisante. 
- La ventilation ne doit pas être obstruée en recouvrant les ouvertures de 
  ventilation avec des articles tels que des journaux, des nappes, des rideaux... 
- Le produit est destiné à être utilisé dans des climats modérés. 
- La batterie ne doit pas être exposée à des températures élevées telles que la 
  lumière du soleil, le feu ou tout autre élément similaire. 
- La batterie doit être mise au rebut de manière appropriée. Apportez-la dans un 
  conteneur de recyclage afin de protéger l’environnement.
- Pour éviter tout risque d’incendie ou d’électrocution, n’exposez pas cet appareil 
  à la pluie ou à l’humidité. 
- Lorsque la fiche principale ou le coupleur de l’appareil est utilisé comme 
  dispositif de déconnexion, ce dispositif de déconnexion doit rester facilement 
  utilisable. 
- Les piles au lithium, comme toutes les piles rechargeables, sont recyclables 
  et doivent être recyclées ou éliminées conformément aux directives nationales 
  et locales. Elles ne doivent jamais être jetées dans les ordures ménagères 
  normales et ne doivent jamais être incinérées, car elles pourraient exploser. 
  Contactez votre administration locale pour connaître les pratiques d’élimination   
  ou de recyclage en vigueur dans votre région. 

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE
Lexibook S.A.
6 avenue des Andes
91940 Les Ulis
France

Désignation : Enceinte Lumineuse Bluetooth®
Référence : BTL410

Le soussigné, Lexibook Limited, déclare que l’équipement radioélectrique du type 
BTL410 est conforme à la directive 2014/53/UE. 
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse 
internet suivante:
http://www.lexibook.com/doc/blt410/btl410_1.pdf 
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ENTRETIEN
Pour éviter tout incendie ou électrocution, débranchez l’appareil de l’alimentation 
quand vous le nettoyez. Nettoyez l’appareil en l’essuyant avec un chiffon à 
poussière comme pour un meuble. Nettoyez et essuyez les parties en plastique 
avec précaution.

Élimination de la batterie de ce produit
(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés) Ce symbole 
indique que la batterie contenue dans ce produit ne doit pas être mise au 
rebut avec les déchets ménagers comme stipulé dans la directive européenne 
2013/56/EU. Les piles usagées doivent être mises au rebut séparément des 

ordures ménagères, auprès de centres de récupération agréés par le gouvernement ou les 
autorités locales. L’élimination correcte de vos piles et batteries usagées permet d’éviter toute 
conséquence néfaste sur l’environnement et votre propre santé. Nous vous recommandons 
fortement d’amener votre produit à un site de collecte des déchets et demander à un 
professionnel de retirer la batterie rechargeable. Renseignez-vous sur le système de collecte 
des produits électriques et électroniques et batteries rechargeables. Ne jetez jamais le produit 
et batteries usagées avec les déchets ménagers et suivez les règles de votre collectivité. Pour 
plus d’informations sur l’élimination de vos piles et batteries usagées contactez votre mairie ou 
le centre de collecte des déchets.

Informations sur la protection de l’environnement
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas faire partie 
des ordures ménagères ! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir 
en contribuant activement au ménagement des ressources et à la protection de 
l’environnement en déposant cet appareil dans des sites de collecte (si existants).

GARANTIE
Ce produit est couvert par notre garantie de deux (2) ans, à l’exception de la 
batterie intégrée qui est garantie six (6) mois. Pour toute mise en oeuvre de la 
garantie ou du service après-vente, vous devez vous adresser à votre revendeur 
muni de votre preuve d’achat. Notre garantie couvre les vices de matériel ou 
de montage imputables au constructeur à l’exclusion de toute détérioration 
provenant du non-respect de la notice d’utilisation ou de toute intervention 
intempestive sur l’article (telle que démontage, exposition à la chaleur ou à 
l’humidité…).

NOTE : Veuillez conserver ce document car il contient des informations 
importantes. Dans l’objectif d’améliorer constamment nos produits et services, il 
est possible que les informations de l’emballage ou de ce manuel d’instructions 
puissent différer du produit final.

Reference: BTL410
Conçu et développé en Europe – Fabriqué en Chine 
© Lexibook®

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11
91940 Les Ulis
France

La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à 
Bluetooth SIG, Inc. et Lexibook® les utilise sous licence. Les autres marques 
de commerce et noms commerciaux appartiennent aux sociétés qui en sont 
respectivement détentrices.
© 2017 Bluetooth SIG, Inc.

Pour vos demandes concernant un problème SAV ou une réclamation, 

composez le 01 84 88 58 58. Pour toutes vos autres demandes (conseil d’achat, 
choix d’un produit, renseignement avant-vente sur l’utilisation d’un produit …), 
composez le 08 92 23 27 26 (0,34€ TTC / minute).

www.decotech-lights.com 

Fonction d’éclairage décoratif uniquement
Cet appareil ne convient pas à l’éclairage d’une 
pièce

Yiu Wai Man
Directeur du développement du produit
Hong Kong
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UNPACKING YOUR DEVICE

USING THE PRODUCT

When unpacking, ensure the following elements are included:
1 x Bluetooth® Light Speaker with Handle
1 x remote control

1 x USB charging cable
1 x instruction manual

PRODUCT DESCRIPTION

Charging your light speaker 
1. Plug the USB charging cable into the Charging port (9) on the speaker. 

2. Connect the USB cable’s end of the charging cable to the USB port of a 
computer, power bank, USB power adapter (not included) or standard power 
outlet. 

NOTE: If you use a USB power adapter, make sure it supports these 
specifications: DC 5.0V  130mA.

3. When the battery is charging, the Charge LED will display a solid red light. 
When the battery is fully charged, the light will turn off. 

NOTE: It is safe to keep the light speaker connected to a power source, even 
after the light has turned off.

Turning your light speaker on and off 
1. To turn on the light speaker, long-press one of the ON/OFF (5) button until the 

light turns on. 
2. To turn off the light speaker, long-press one of the ON/OFF (5) button until the 

light turns off. 

Enabling the Bluetooth (to listen to your music) 
1. When you turn on the light speaker for the first time, the Bluetooth is already 

enabled . You will hear a short music sound shortly after turning on the light 
speaker and a voice saying “Bluetooth mode”.   

2. If you do not hear a short music sound shortly after turning on the light 
speaker, press the Mode button (1) two times until you hear again the voice 
saying “Bluetooth mode”, to enable the Bluetooth.   

 3. The light speaker searches for compatible Bluetooth devices automatically. 
On your phone or tablet, go to the Bluetooth settings, look for “BTL410” in the 
list and select it. If the connection is successful, you will hear two high bell 
sounds.   

Disabling the Bluetooth 
1. On your phone or tablet, go to the Bluetooth settings, look for “BTL410” in the. 

list and select it. If the disconnection is successful, you will hear two low bell 
sounds.

NOTE: If you need assistance with the Bluetooth function of your phone or tablet, 
please refer to its instruction manual or seek assistance on the website of the 
manufacturer. 
2. Long-press the Mode button (1) to disable the Bluetooth. You will hear a 

descending bell sound. 

NOTE: This step is optional. If you want to keep the light speaker visible to 
nearby phones or tablets, leave the Bluetooth enabled. 

Adjusting the colour of the light 
Short-press one of the ON/OFF button (5)  repeatedly to change the colour of the 

* Please use your hand to push the handle on the sides of the speaker to fold it. 

Mode key (1): short press to change the source modes to Bluetooth, Input, USB, 
TF Card. USB or TF card modes are only accessible when putting and USB flash 
drive in USB interface (6) or TF card in TF card slot (8). 
Previous song/volume + (2): Short Press to switch last music, Long Press to 
reduce the volume
Next song/volume - (3): Short Press to switch next music, Long Press to increase 
the volume
Play/Pause (4): short press button to pause and to play music if you are in the 
Bluetooth state. If incoming call, short press button to pick up and short press 
button to hang up. 

Thank you for purchasing the BTL410 Bluetooth® Light Speaker by Decotech®. 
This product has been designed with passion, we hope you will love it! With its 
multi-coloured LED lights, this wireless light speaker will bring an incredible 
ambiance anytime you turn it on! 

Handle

Speaker

LED Light

Control Panel
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SPECIFICATIONS

WARNINGS

• Input power: DC 5.0V  130mA 
• Battery: 1800mAh lithium-ion rechargeable battery
• Playback time: Up to 8h
• Charging time: 4-6h
• Bluetooth® version: Bluetooth® 5.0 
• Bluetooth® frequency range: 2402MHz - 2480MHz 
• Transmission power : 2dBm 
• Speaker: 8 musical watts

WARNING: Mal-function or loss of memory may be caused by strong frequency 
interference or electrostatic discharge. Should any abnormal function occur, 
switch it off and then on again, or unplug the USB cable.

• Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Please only replace it 
  with the same or equivalent battery 
• No source of naked flames, such as candles, should be placed on the product. 
• Turn off the product during storms, when there is lightning or when it will not be 
   used for long periods of time. 
• Children should be supervised to ensure that they do not play with the product. 
• Only use accessories which are specified by the manufacturer. 
• Install the product in accordance with the instructions of the manufacturer. 
• Leave a clearance of 10 cm around the product for sufficient ventilation. 

light in the following order: 

White_ Red_ Dark_ Blue_ Green_ Yellow_ Pink_ Light Blue_ Fast flash_ Slow 
Flash _ White _ …

► “Fast flash”, makes the light change automatically when the music is on, with 
a fast flash effect. If no music is playing, if the Bluetooth is disabled or if the 
Bluetooth is not connected to a phone or tablet, no light is emitted.

► “Slow Flash” makes the light change automatically when the music is on, with 
a slow fade effect. This colour mode is accessible even if no music is playing, 
if the Bluetooth is disabled or if the Bluetooth is not connected to a phone or 
tablet.

Notes: 
• If your Bluetooth® device requires a password, the default password is 0000. 
• Some music players do not fully support Bluetooth® audio controls. Play/ 

pause, previous and next buttons on the Bluetooth® speaker may not respond. 
The music player may also turn off. To get the best control experience in the 
said player, use the on-screen track controls of your music player rather than 
those on the speaker

• Ventilation should not be obstructed by covering the ventilation openings with 
   items such as newspapers, tablecloths, curtains… 
• The product is intended for use in moderate climates. 
• The battery should not be exposed to high temperatures such as sunlight, fire or 
   anything similar. 
• The battery should be disposed of properly. Take it to a recycling container in 
   order to protect the environment.
• To prevent fire or shock hazards, do not expose this unit to rain or moisture. 
• Where the main plug or appliance coupler is used as the disconnect device,    
   such disconnect device shall remain readily operable. 
• Lithium batteries, like all rechargeable batteries, are recyclable and should be 
   recycled or disposed of according to stat and local guidelines. They should 
   never be disposed of in normal household waste and they should never be 
   incinerated, as they might explode. Contact your local government for disposal 
   or recycling practices in your area. 

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY 
LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, 
France

Kind of product: Bluetooth® light speaker with handle
Type designation: BTL410

Hereby, Lexibook Limited declares that the radio equipment type BTL410 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU and Radio Equipment Regulations 2017.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address:
http://www.lexibook.com/doc/blt410/btl410_1.pdf

Yiu Wai Man
Product Development Manager
Hong Kong

MAINTENANCE
To prevent fire or shock hazard, disconnect your unit from the power source 
when cleaning. The finish on your unit may be cleaned with a dust cloth and 
cared for as other furniture. Use a soft, clean cloth moistened with plain, 
lukewarm water to clean the exterior of the unit. Use caution when cleaning and 
wiping the plastic parts.

Lexibook UK
PO Box 59
SOUTH MOLTON
EX36 9AU
UK
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Environmental Protection
Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded 
along with regular household waste! Please actively support the conservation 
of resources and help protect the environment by returning this appliance to a 
collection centre (if available).

WARRANTY
This product is covered by our 2 years warranty program, except for the integrated 
battery which is covered by a 6-month warranty. 
For any claim under the warranty or after sale service, please contact your distributor 
and present a valid proof of purchase. Our warranty covers any manufacturing material 
and workmanship defect, with the exception of any deterioration arising from the non-
observance of the instruction manual or from any careless action implemented on this 
item (such as dismantling, exposition to heat and humidity, etc.). It is recommended to 
keep the packaging for any further reference.

NOTE: Please keep this instruction manual, as it contains important information. In a 
bid to keep improving our products and services, we may implement modifications on 
the colours and details of the product shown on the packaging or this manual.

Reference: BTL410
Designed and developed in Europe – Made in China
© Lexibook®

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, 
France

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by Lexibook® is under license. Other trademarks 
and trade names are those of their respective owners.
© 2017 Bluetooth SIG, Inc.

United Kingdom & Ireland
For any further information, please call 0808 100 3015

www.decotech-lights.com 

Correct disposal of batteries in this product 
(Applicable in countries with separate collection systems) 
This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery covered by European 
Directive 2013/56/EU which cannot be disposed of with normal household waste. All batteries 
should be disposed separately from the municipal waste stream via designated collection facilities 
appointed by the government or the local authorities. The correct disposal of your old batteries 
will help to prevent potential negative consequences for the environment, animal and human 

health. We strongly advise you to take your product to an official collection point or service center to have a 
professional remove the rechargeable battery. Inform yourself about the local separate collection system for 
electrical and electronic products and rechargeable batteries. Follow local rules and never dispose of the product 
and rechargeable batteries with normal household waste. For more detailed information about disposal of your old 
batteries, please contact your city office or waste disposal service center. 

Decorative Lighting purpose only
Unit not suitable for household room illumination

DESEMBALAJE DEL PRODUCTO
Cuando desembale el equipo, asegúrese de que están incluidos los siguientes 
elementos:
1 x Altavoz Bluetooth® con luz y asa
1 x cable de carga USB

1 x manual de instrucciones

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

*Utilice su mano para empujar el asa a los lados del altavoz para plegarlo.   
 
Tecla de modo (1): Presione brevemente para cambiar los modos de fuente a 
Bluetooth, entrada, USB, Tarjeta TF. Los modos USB o tarjeta TF solo están 
accesibles cuando se coloca una unidad flash USB en la interfaz USB (6) o la 
tarjeta TF en la ranura para tarjeta TF (8).   
Canción anterior/volumen - (2): Haga una pulsación breve para ir a la canción 
anterior y una pulsación larga para reducir el volumen.  
Canción siguiente/volumen + (3): Haga una pulsación breve para ir a la siguiente 
canción y una pulsación larga para aumentar el volumen.  
Reproducir/Pausar (4): Presione brevemente el botón para pausar y reproducir 
música si está en el modo de Bluetooth. Si recibe una llamada, presione 
brevemente el botón para contestar y presione brevemente el botón para colgar.   

Gracias por adquirir el Altavoz Luminoso con Bluetooth® BTL710SW de 
Decotech®. Este producto ha sido diseñado con pasión, ¡y esperamos que le 
encante! Con su forma única Stormtrooper y luces LED multicolor, ¡el altavoz 
luminoso inalámbrico creará un ambiente increíble cuando lo encienda!

Asa plegable*

Altavoz

Luz LED

Control Panel
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USAR EL PRODUCTO
Cómo cargar su altavoz luminoso 
1. Enchufe el cable de carga USB en el puerto de carga (9) del altavoz.   
2. Conecte el extremo del cable de carga USB al puerto USB de un ordenador, 

batería externa, adaptador de corriente USB (no incluido) o toma de corriente 
estándar.   

NOTA: Si utiliza un adaptador de alimentación USB, asegúrese de que admita 
estas especificaciones: DC 5.0V  130mA.  

3. Cuando la batería se esté cargando, el LED de carga mostrará una luz roja fija. 
Cuando la batería esté completamente cargada, la luz se apagará.   

NOTA: Es seguro mantener el altavoz luminoso conectado a una fuente de 
alimentación, incluso después de que la luz se haya apagado.    
  
Cómo encender y apagar el altavoz luminoso   
1. Para encender el altavoz luminoso, mantenga presionado uno de los botones 

de encendido/apagado (5) hasta que la luz se encienda.   
2. Para apagar el altavoz luminoso, mantenga presionado uno de los botones de 

encendido/apagado (5) hasta que la luz se apague.    

Cómo activar el Bluetooth (para escuchar música)   
1. Cuando enciende el altavoz luminoso por primera vez, el Bluetooth ya está 

activado. Escuchará un breve sonido musical poco después de encender el 
altavoz luminoso y una voz que dice “Bluetooth mode” (Modo Bluetooth).  

2. Si no oye un breve sonido musical poco después de encender el altavoz 
luminoso, pulse el botón de modo (1) dos veces hasta que vuelva a oír la voz 
que dice “Bluetooth mode”, para activar el Bluetooth.   

3. El altavoz luminoso busca dispositivos Bluetooth compatibles automáticamente. 
En su teléfono o tablet, vaya a los ajustes de Bluetooth, busque “BTL410” en 
la lista y selecciónelo. Si la conexión es exitosa, oirá dos sonidos de campana 
altos.   

Cómo desactivar el Bluetooth   
1. En su teléfono o tableta, vaya a los ajustes de Bluetooth, busque “BTL410” en 

la lista y selecciónelo. Si la desconexión es exitosa, escuchará dos sonidos 
bajos de campana. 

 
NOTA: Si necesita ayuda con la función Bluetooth de su teléfono o tableta, 

consulte su manual de instrucciones o busque ayuda en el sitio web del 
fabricante.   

 
2. Mantenga presionado el botón de modo (1) para desactivar el Bluetooth. Oirá 

un sonido de campana descendente.   
 
NOTA: Este paso es opcional. Si desea mantener el altavoz luminoso visible para 

los teléfonos o tabletas cercanos, deje el Bluetooth activado.   
   
Ajuste del color de la luz   
Presione brevemente uno de los botones de encendido/apagado (5) repetidamente 
para cambiar el color de la luz en el siguiente orden:   

Blanco_ Rojo_ Azul_ oscuro_ Verde_ Amarillo_ Rosa_ Azul claro_ Parpadeo 
rápido_ Parpadeo lento _ Blanco _ …  
 
► “Parpadeo rápido”, hace que la luz cambie automáticamente cuando la música 

está encendida, con un efecto de flash rápido. Si no se reproduce música, si el 
Bluetooth está desactivado o si el Bluetooth no está conectado a un teléfono o 
tableta, no se emite ninguna luz.  

 
► “Parpadeo lento” hace que la luz cambie automáticamente cuando la música 

está encendida, con un efecto de desvanecimiento lento. Se puede acceder 
a este modo de color incluso si no se reproduce música, si el Bluetooth está 
desactivado o si el Bluetooth no está conectado a un teléfono o tableta.  

  
Notas:   
 
• Si el dispositivo Bluetooth® pide una contraseña, la contraseña por defecto es 

0000.   
 
• Algunos reproductores musicales no admiten completamente los controles de 

audio Bluetooth®. Los botones de reproducción/pausa, y de pista anterior y 
siguiente pueden no responder en el altavoz Bluetooth®. El reproductor musical 
podría también apagarse. Para controlar dicho reproductor de la mejor forma, 
use los controles en pantalla de su reproductor en vez de utilizar los del altavoz.

ESPECIFICACIONES

INSTRUCCIONES DE SEUGRIDAD

• Alimentación: DC 5.0V   130mA
• Batería recargable Li-Ion de 1800mAh 
• Tiempo de reproducción: unas 8 horas
• Tiempo de carga: en torno de 4-6 horas
• Tecnología Bluetooth® 5.0 
• Gama de frequencia Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz 
• Potencia de transmisión : 2dBm 
• Altavoz: 8 watts musicales

¡ADVERTENCIA! Cualquier interferencia electromagnética o descarga 
electrostática importante podrá hacer que el aparato no funcione correctamente 
o se pierdan los datos almacenados en su memoria. En caso de que el aparato 
no funcione correctamente, apáguelo y vuelva a encenderlo, o bien desenchufe 
el cable USB.

• No coloque fuentes de llamas vivas, como pueden ser velas, sobre el 
  producto. 
• Los niños deberán estar supervisados para asegurarse de que no juegan con 
  el aparato. 
• Utilice únicamente accesorios especificados por el fabricante. • Instale la 
  unidad en conformidad con las instrucciones proporcionadas por el fabricante. 
• Asegúrese siempre de desenchufar el producto de la toma de corriente antes 
  de su traslado o limpieza. 
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DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA
LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, 
France

Tipo de producto: Altavoz Bluetooth® con luz y asa
Designación de tipo: BTL410

Por la presente, Lexibook Limited declara que el tipo de equipo radioeléctrico 
BTL410 es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la 
dirección Internet siguiente:
http://www.lexibook.com/doc/blt410/btl410_1.pdf 

Yiu Wai Man
Gerente de desarrollo de productos
Hong Kong

MANTENIMIENTO
Para evitar fuego o peligro de descarga eléctrica, desconecta la unidad de la red 
eléctrica de CA antes de proceder a su limpieza. El acabado de la unidad puede 
limpiarse con un paño de polvo y requiere los mismos cuidados que cualquier 
otro aparato. Utiliza un paño blando, limpio, humedecido con agua natural tibia 
para limpiar el exterior de la unidad. Ten cuidado cuando limpies y frotes las 
partes de plástico.

GARANTÍA
Este producto está cubierto por una garantía de 2 años, exceptuando la batería 
interna, que está cubierta por una garantía de 6 meses. 
Para cualquier reclamación sobre la garantía o servicio posventa, contacte con 
su distribuidor y presente una prueba válida de compra. Nuestra garantía cubre 
cualquier defecto de fabricación por material o por mano de obra, con excepción 
de cualquier deterioro que resulte de la inobservancia de las instrucciones de 
este manual, o de alguna acción imprudente realizada sobre la unidad (como 
desmontarla, exposición al calor o a la humedad, etc.). Se recomienda conservar 
el embalaje para consultas en el futuro.
En nuestro compromiso por mejorar nuestros servicios, podrían haberse 
realizado modificaciones en los colores y detalles del producto mostrado en el 
embalaje.

NOTA: Conserve este manual de instrucciones ya que contiene información 
importante.

Referencia: BTL410
Diseñado y desarrollado en Europa – Fabricado en China
© Lexibook®

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, 
France

La marca y logotipos de la palabra Bluetooth® son marcas comerciales 
registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de tales marcas por 
parte de Lexibook® se hace bajo licencia. Otras marcas y nombres comerciales 
son de sus respectivos propietarios.
© 2017 Bluetooth SIG, Inc.

España
Para servicio postventa, entre en contacto con nuestros equipos: 902 760 049.

www.decotech-lights.com

• Apague el producto durante las tormentas eléctricas o cuando no piense 
  utilizarlo durante un período de tiempo prolongado. 
• Guardar una distancia mínima de 10 cm alrededor del aparato, para que 
  tenga una ventilación adecuada; 
• La ventilación no debe quedar impedida debido a la obstrucción de las 
  aberturas de ventilación por objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.; 
• El aparato ha sido diseñado para su uso en un clima templado; 
• Existe peligro de explosión si la pila se coloca de forma incorrecta al 
  reemplazarse. Sustituya la pila por una misma o equivalente únicamente. 
• Las pilas deben desecharse de manera conforme. Deposítelas en 
  contenedores selectivos previstos a este efecto, para proteger el medio 
  ambiente. 
• Deberá evitarse exponer la batería a temperaturas excesivamente elevadas 
  tales como las generadas por la acción de los rayos del sol o de las llamas.
• Para evitar riesgos de incendio o descarga eléctrica, no exponga esta unidad a 
  la lluvia ni a la humedad.   
• Cuando se utilice el enchufe principal o el acoplador del aparato como  
  dispositivo de desconexión, dicho dispositivo de desconexión deberá 
  permanecer fácilmente operable.   
• Las baterías de litio, como todas las baterías recargables, son reciclables y 
  deben reciclarse o desecharse de acuerdo con las normas locales y estatales. 
  Nunca deben desecharse con la basura doméstica normal y nunca deben 
  incinerarse, ya que podrían explotar. Consulte con las autoridades locales para 
  conocer las prácticas de eliminación o reciclaje en su área.   
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Protección medioambiental
¡Los aparatos eléctricos pueden ser reciclados y no deben ser desechados junto 
con la basura doméstica habitual! Apoye activamente el aprovechamiento racional 
de los recursos y ayude a proteger el medio ambiente enviando este producto a un 
centro de recolección para reciclaje (en caso de estar disponible). 

Solo para fines de iluminación decorativa
La unidad no es apta como iluminación de habitaciones residenciales

Eliminación apropiada de las baterías de este producto
(aplicable en países con sistemas de recogida selectiva) Este símbolo significa 
que el producto contiene una batería recargable incorporada cubierta por la 
Directiva europea 2013/56/UE que no puede desecharse conjuntamente con la 
basura doméstica normal. Las baterías no podrán eliminarse en los vertederos 
municipales sino que deberán depositarse en las instalaciones de recogida 

designadas por las autoridades gubernamentales o locales. La eliminación correcta de sus 
baterías ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente, los 
animales y la salud humana. Le aconsejamos encarecidamente que lleve su producto a un 
punto de recogida oficial o a un centro de servicio para que un profesional retire la batería 
recargable. Infórmese acerca del sistema de recogida selectiva local para productos eléctricos 
y electrónicos y baterías recargables. Respete la normativa local y nunca deseche el producto 
ni las baterías recargables conjuntamente con los residuos domésticos normales. Para obtener 
una información detallada sobre el desecho de sus baterías gastadas, póngase en contacto con 
la oficina o el centro de servicio de eliminación de residuos municipales.

APRIRE LA CONFEZIONE
Quando si apre la confezione, controllare che contenga i seguenti elementi: 
1 Altoparlante luminoso Bluetooth® con impugnatura
1 cavo di ricarica USB

1 Manuale di istruzioni

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

*Spingere l’impugnatura ai lati dell’altoparlante per piegarla.   
 
Pulsante Modalità (1): premere brevemente per selezionare la sorgente Bluetooth, 
Aux-in, USB, scheda TF. Le modalità USB e TF sono accessibili esclusivamente 
dopo aver collegato un dispositivo USB alla presa USB (6) o aver inserito una 
scheda TF nella presa per scheda TF (8).   
Indietro/Volume - (2): premere brevemente per tornare al brano precedente; 
tenere premuto per diminuire il volume.  
Avanti/Volume + (3): premere brevemente per passare al brano successivo; 
tenere premuto per aumentare il volume.  
Riproduci/Pausa (4): premere brevemente per sospendere o avviare la 
riproduzione in modalità Bluetooth. Durante una chiamata in entrata, premere 
brevemente per rispondere; durante una conversazione, premere brevemente per 
terminare la chiamata. 

Grazie per aver acquistato l’Altoparlante Bluetooth® Luminoso di Decotech®. 
Questo prodotto è stato sviluppato con passione e speriamo che vi soddisferà! 
Con la sua forma di casco di Stormtrooper e le sue luci colorate, questo altoparlante 
wluminoso creerà un’atmosfera incredibile ogni volta che lo accenderete!

Impugnatura pieghevole*

Altoparlante

Luce LED

Control Panel

6

4 5

7

3

8

2

9

1
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COME USARE IL PRODOTTO
Ricarica dell’altoparlante    
1. Collegare il cavo di ricarica USB alla presa di ricarica (9) dell’altoparlante.   
2. Collegare l’estremità USB del cavo di ricarica USB alla presa USB di un 

computer, un powerbank, un adattatore di corrente USB (non inclusi) o una 
presa di corrente.   

NOTA: se si utilizza una adattatore di corrente USB, assicurarsi che abbia le 
seguenti specifiche: DC 5.0V  130mA.  

3. Quando la batteria è sotto carica, l’indicatore di carica rimane acceso di rosso. 
Quando la batteria è completamente carica, l’indicatore si spegne.   

 
NOTA: è possibile lasciare l’altoparlante collegato a un’unità di alimentazione 
anche quando la luce è spenta.  
 
Accensione e spegnimento dell’altoparlante   
1. Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante di accensione/

spegnimento (5) finché la luce non si accende.   
2. Per spegnere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante di accensione/

spegnimento (5) finché la luce non si spegne. 
 
Modalità Bluetooth (ascolto di musica senza fili)  
1. Alla prima accensione dell’altoparlante, la modalità Bluetooth si attiva 

automaticamente. Dopo aver acceso l’altoparlante luminosa verrà emessa una 
breve melodia, seguita dal messaggio”Bluetooth mode”.  

2. Se dopo aver acceso l’altoparlante luminoso non viene emessa la melodia, 
premere due volte il pulsante della modalità (1) finché non viene emesso il 
messaggio “Bluetooth mode”.   

 3. L’altoparlante cercherà automaticamente i dispositivi Bluetooth disponibili. 
Accedere alle impostazioni Bluetooth del proprio smartphone o tablet, 
cercare “BTL410” nell’elenco dei dispositivi rilevati e selezionarlo. Dopo il 
collegamento verranno emessi due segnali acustici alti.    

 
Annullamento del collegamento Bluetooth    
1. Sul proprio smartphone o tablet, cercare “BTL410” nell’elenco dei dispositivi 

rilevati e selezionarlo. Quando l’altoparlante si è scollegato dal dispositivo 
verranno emessi due segnali acustici bassi.   

NOTA: per maggiori informazioni sulla funzione Bluetooth del proprio 
smartphone o tablet, consultare il relativo manuale di istruzioni o visitare il sito 
web del costruttore.    

2. Tenere premuto il pulsante Modalità (1) per disattivare la modalità Bluetooth. 
Verrà emesso un segnale acustico.   

NOTA: questo passaggio è facoltativo. Per mantenere l’altoparlante visibile 
agli smartphone o ai tablet nelle vicinanze, lasciare attiva la modalità Bluetooth.   
Regolazione della luce   
Premere ripetutamente il pulsante di accensione (5)  per modificare gli effetti 
luminosi in questa sequenza:   
 
Bianco_ Rosso_ Blu_ Verde_ Giallo_ Rosa_ Azzurro_ Lampeggiamento rapido_ 
Lampeggiamento lento _ Bianco _ …  

► L’effetto luminoso “Lampeggiamento rapido” farà cambiare rapidamente il 
colore della luce quando la musica è in riproduzione. Se la musica non è in 
riproduzione, la modalità Bluetooth è disattiva o l’altoparlante non è collegato a 
uno smartphone o un tablet, la luce rimarrà spenta.  

► L’effetto luminoso “Lampeggiamento lento” farà cambiare lentamente il colore 
della luce quando la musica è in riproduzione. Questo effetto luminoso è 
disponibile anche se la musica non è in riproduzione, la modalità Bluetooth è 
disattiva o l’altoparlante non è collegato a uno smartphone o un tablet.  

 
Note   
• Se il proprio dispositivo Bluetooth® richiede una password, inserire “0000”.   
 
• Alcuni lettori audio non supportano i controlli della riproduzione tramite 
  Bluetooth®. In tal caso, i pulsanti Riproduci/Pausa, Avanti e Indietro 
  dell’altoparlante Bluetooth® potrebbero non funzionare. Inoltre, il lettore 
  audio potrebbe spegnersi. Per la migliore esperienza, usare i controlli della 
  riproduzione sul lettore audio.  

SPECIFICHE

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

• Alimentazione: DC 5.0V  130mA 
• Batteria ricaricabile Li-Ion da 1800mAh 
• Tempo di riproduzione: circa 8 ore
• Tempo di ricarica: circa 4-6 ore
• Tecnologia Bluetooth® 5.0 
• Gamma di frequenza Bluetooth®: 2402 - 2480 MHz
• Potenza di trasmissione : 2dBm
• Altoparlante: 8 watts musicali

AVVERTIMENTO! Forti interferenze elettromagnetiche o scariche elettrostatiche 
possono provocare un malfunzionamento o una perdita di dati. Se l’apparecchio 
non funziona correttamente, spegnerlo e poi riaccenderlo, oppure scollegare il 
cavo di ricarica.

• Non collocare sull’apparecchio fonti di fiamme libere, ad esempio candele 
  accese.
• I bambini devono essere sorvegliati per evitare che giochino con l’apparecchio.
• Utilizzare esclusivamente accessori raccomandati dal costruttore.
• Installare l’apparecchio seguendo le istruzioni del costruttore.
• Spegnere l’apparecchio durante i temporali e in previsione di un lungo periodo 
  di inutilizzo.
• Mantenere una distanza minima di 10cm intorno all’apparecchio per garantire 
  un’adeguata ventilazione.
• Per garantire una corretta ventilazione, non ostruire le aperture di ventilazione 
  con oggetti come giornali, tovaglie, tende, ecc.
• L’apparecchio deve essere usato in climi temperati.
• Attenzione, la batteria può esplodere se inserita in maniera scorretta 
  Sostituire esclusivamente con una batteria uguale o equivalente. 
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MANUTENZIONE
Per impedire pericolo di incendio o di folgorazione, scollegare l’unità dalla presa 
AC durante la pulizia. La finitura dell’unità può essere pulita con un panno per 
la polvere e trattata come un normale accessorio. Utilizzare un panno pulito 
e morbido inumidito con acqua tiepida per pulire la parte esterna dell’unità. 
Prestare attenzione quando si puliscono e si strofinano le parti in plastica.

GARANZIA
Questo prodotto è coperto dalla nostra garanzia di 2 anni, ad eccezione della 
batteria integrata che è garantita 6 mesi. 
Per eventuali reclami coperti da garanzia o dal servizio postvendita, contattare il 
vostro distributore e presentare uno scontrino valido. La nostra garanzia copre 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, France

Tipo di prodotto: Lampada da tavolo LED con altoparlante Bluetooth®
Modello: BTL410

Il fabbricante, Lexibook Limited, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio BTL410 è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.lexibook.com/doc/blt410/btl410_1.pdf

Yiu Wai Man
Manager Sviluppo prodotto
Hong Kong

• Smaltire le batterie in modo conforme. Portarle presso gli appositi punti di 
  raccolta per salvaguardare l’ambiente.
• Non esporre le batterie a un calore eccessivo, ad esempio la luce del sole o un 
  fuoco.
• Per evitare il rischio di incendio o scossa elettrica, non esporre l’apparecchio a 
  pioggia o umidità.   
• La spina o il connettore dell’apparecchio serve da dispositivo di disconnessione 
  dalla rete elettrica e deve rimanere facilmente accessibile.   
• Le batterie al litio, come tutte le batterie ricaricabili, sono riciclabili e devono 
  essere smaltite ai sensi delle normative in vigore. Non smaltirle insieme 
  ai normali rifiuti domestici e non incendiarle perché possono esplodere. 
  Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

tutti i difetti costruttivi di componentistica e di manodopera, con l’eccezione di 
eventuali deterioramenti che derivano dalla non osservanza del manuale di 
istruzioni o dall’uso poco attento del prodotto (ad es. smontaggio, esposizione 
a calore e umidità, ecc.). Si consiglia di conservare l’imballo per eventuali 
riferimenti futuri. Allo scopo di continuare a migliorare il nostro servizio, potremmo 
implementare modifiche a colori e particolari del prodotto illustrato sull’imballo.

NOTA: conservare il manuale di istruzioni, in quanto contiene informazioni 
importanti. Allo scopo di continuare a migliorare i nostri prodotti e i nostri servizi, 
potremmo implementare modifiche a colori e particolari del prodotto illustrato 
sulla confezione.

Riferimento: BTL410
Progettato e sviluppato in Europa – Fabbricato in Cina
© Lexibook®

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, 
France

Il marchio e il logo Bluetooth® sono marchi depositati appartenenti a Bluetooth 
SIG, Inc., e sono utilizzati da Lexibook® sotto licenza. Gli altri marchi commerciali 
e i nomi commerciali appartengono alle rispettive società titolari.
© 2017 Bluetooth SIG, Inc.

Per i servizi di assistenza post-vendita, contattare i nostri team:

www.decotech-lights.com 
 

Protezione Ambientale
Gli elettrodomestici da smaltire possono essere riciclati e non devono essere gettati 
con i rifiuti domestiti! Sostenete attivamente la conservazione delle risorse e aiutate 
a proteggere l’ambiente riportando questo apparecchio ad un centro di raccolta 
(se disponibile).

L’illuminazione è a solo scopo decorativo
L’unità non è destinata all’illuminazione di una 
stanza

Smaltimento corretto delle batterie di questo prodotto
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata) Questo simbolo indica 
che il prodotto contiene una batteria ricaricabile integrata coperta dalla direttiva 
europea 2013/56/EU che non può essere smaltita insieme ai rifiuti domestici 
indifferenziati. Tutte le batterie devono essere raccolte separatamente dai rifiuti 
domestici tramite gli appositi punti di raccolta messi a disposizione dalle autorità 

nazionali o locali. Lo smaltimento corretto delle batterie contribuisce a evitare potenziali 
conseguenze negative per l’ambiente, gli animali e la salute umana. Si raccomanda fortemente 
di portare il prodotto presso un punto di raccolta o un centro di assistenza affinché la batteria 
ricaricabile venga rimossa da un professionista. Informarsi sui sistemi di raccolta differenziata 
locali per prodotti elettrici ed elettronici e batterie ricaricabili. Rispettare le normative locali e 
non smaltire il prodotto e le batterie ricaricabili insieme ai rifiuti domestici indifferenziati. Per 
informazioni dettagliate sullo smaltimento delle batterie, contattare le autorità locali o 
un centro di smaltimento dei rifiuti.
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Carregar a sua coluna de som com luz     
1. Ligue o cabo de carregamento USB na porta de carregamento (9) na coluna 

de som.   
2. Ligue a extremidade do cabo de carregamento USB na porta USB de um 

computador, powerbank, adaptador da alimentação USB (não incluído) ou 
tomada elétrica.   

NOTA: Se usar um adaptador da alimentação USB, certifique-se de que suporta 
estas especificações: DC 5.0V  130mA.  

3. Quando a bateria estiver a carregar, o LED de carregamento acende a 
vermelho. Quando a bateria estiver totalmente carregada, a luz desliga-se.   

NOTA: Pode manter a coluna de som com luz ligada a uma fonte de 
alimentação, mesmo após a luz se desligar.  

 
Ligar e desligar a sua coluna de som com luz   
1. Para ligar a coluna de som com luz, mantenha premido o botão de ligar/

desligar (5) até que a luz se acenda.   
2. Para desligar a coluna de som com luz, mantenha premido o botão de ligar/

desligar (5) até que a luz se desligue.   
 
Ativar o Bluetooth (para escutar a sua música)   
1. Quando liga a coluna de som com luz pela primeira vez, o Bluetooth já vem 

ativado. Ouvirá um som musical logo após ligar a coluna de som com luz, e 
uma voz diz “Bluetooth mode”.    

2. Se não ouvir um som musical logo após ligar a coluna de som com luz, prima 
o botão do Modo (1) duas vezes até ouvir novamente a voz a dizer “Bluetooth 
mode”, para ativar o Bluetooth.   

3. A coluna de som com luz procura automaticamente dispositivos compatíveis 
com Bluetooth. No seu telemóvel ou tablet, vá às definições do Bluetooth, 
procure “BTL410” na lista e selecione-o. Se a ligação for efetuada com 
sucesso, ouvirá dois sons de confirmação altos.  

 
Desativar o Bluetooth 
1. No seu telemóvel ou tablet, vá às definições de Bluetooth, procure “BTL410” 

na lista e selecione-o. Se a desconexão for efetuada com sucesso, ouvirá dois 
sons de confirmação baixos. 

NOTA: Se precisar de assistência com a função Bluetooth do seu telemóvel ou 
tablet, consulte o manual de instruções ou o website do fabricante.   

2. Mantenha premido o botão do modo (1) para desativar o Bluetooth. Ouvirá o 
som descendente da campainha.   

NOTA: Este passo é opcional. Se desejar manter a coluna de som com luz /
visível para os telemóveis e tablets que se encontrem por perto, deixe o 
Bluetooth ativado.   
 
Ajustar a cor da luz   
Prima repetidamente o botão de ligar/desligar (5) para alterar a cor da luz 
pela seguinte ordem:   
 

RETIRAR O APARELHO DA CAIXA 
Certifique-se de que os seguintes elementos se encontram incluídos:
1 Altifalante com Luzes Bluetooth® e Pega
1 manual de instruções

Agradecemos a sua preferência pelo o Altifalante com Luz e Bluetooth 
BTL710SW by Decotech®. Este produto foi criado com paixão. Esperamos que 
o adore! Com a sua forma única de Stormtrooper e luzes LED multicolor, esta 
coluna de som com luzes e sem fios criará um ambiente incrível sempre que a 
ligar!

1 Cabo de carregamento USB 

USE O PRODUTO

DESCRIÇÃO DO PRODUTO

* Use a mão para pressionar a pega nas partes laterais da coluna de som para 
   dobrar.   
 
Botão do modo (1): Prima para alterar a fonte entre Bluetooth, Entrada , USB, 
cartão TF. Os modos USB ou cartão TF estão acessíveis apenas quando adicionar 
uma pen USB na interface USB (6) ou cartão TF na ranhura do cartão TF (8).   
Música anterior / Volume - (2): Prima para passar para a música anterior. 
Mantenha premido para diminuir o volume.  
Música seguinte / Volume + (3): Prima para passar para a música seguinte. 
Mantenha premido para aumentar o volume.  
Reprodução/pausa (4): Prima o botão para pausar e para reproduzir a música, 
caso esteja no modo Bluetooth. Se receber uma chamada, prima o botão para 
atender. Prima de novo para terminar a chamada.   

Pega desdobrável*

Altifalante

Luz LED

Control Panel
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ESPECIFICAÇÕES

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Alimentação: DC 5.0V  130mA
• Bateria recarregável Li-Ion de 1800mAh 
• Tempo de reprodução: até 8 horas
• Tempo de carregamento: cerca de 4-6 horas
• Tecnologia Bluetooth® 5.0 
• Gama de frequência Bluetooth®: 2402 - 2480 MHz
• Potência de transmissão: 2dBm 
• Altifalante: 8 watts musicais

ATENÇÃO! A interferência eletromagnética significativa ou as descargas 
eletrostáticas podem causar o mau funcionamento do dispositivo ou a perda de 
dados. Se o dispositivo não funcionar corretamente, desligue-o e volte a ligá-lo, 
ou desligue o cabo USB.
• Não coloque fontes de chamas sem proteção, como velas acesas, em cima 
  do produto.
• As crianças devem ser supervisionadas para se assegurar de que não 
  brincam com o aparelho.
• Utilize apenas acessórios especificados pelo fabricante.
• Instale a unidade de acordo com as instruções do fabricante.
• Certifique-se sempre de que o produto está desligado da alimentação antes 
  de o mover ou limpar. 

Branco, vermelho, azul escuro, verde, amarelo, cor-de-rosa, azul claro, piscar 
rápido, piscar lento, branco...  
 
► O “piscar rápido” faz com que a luz mude automaticamente quando a música 

estiver a ser reproduzida, com um efeito de luz a piscar rapidamente. Se a 
música não estiver a ser reproduzida ou se o Bluetooth estiver desativado, ou 
não estiver ligado a um telemóvel ou tablet, não é emitida qualquer luz.    

 
► O “piscar lento” faz com que a luz mude automaticamente quando a 

música estiver a ser reproduzida, com um efeito de luz a piscar lentamente. 
Este modo de cor está acessível, mesmo que a música não esteja a ser 
reproduzida, se o Bluetooth estiver desativado, ou não estiver ligado a um 
telemóvel ou tablet.    

 
Notas:   
 
• Se o seu dispositivo Bluetooth® pedir uma palavra-passe, a palavra-passe 

predefinida é “0000”.   
 
• Alguns leitores de música não suportam por completo os controlos de áudio por 

Bluetooth®. Os botões de reprodução/pausa, anterior e seguinte na coluna de 
som Bluetooth® podem não responder. O leitor de música também se pode 
desligar. Para obter a melhor experiência de controlo no respetivo leitor, use 
os controlos no ecrã do seu leitor em vez dos controlos na coluna de som.

• Desligue o produto durante trovoadas, tempestades ou quando não for usado 
  durante um longo período de tempo.
• Mantenha distâncias mínimas de 10 cm em volta do produto para ventilação.
• Convém que a ventilação não seja perturbada pela obstrução das aberturas 
  de ventilação por objetos como jornais, toalhas, cortinas, etc.
• Aparelho destina-se a ser utilizado num clima temperado.
• Perigo de explosão se a bateria for colocada incorrectamente. Substitua-a 
  apenas por uma mesma bateria ou equivalente. 
• As pilhas devem ser eliminadas de modo adequado. Coloque-as em 
  contentores de recolha previstos para este efeito, de modo a proteger o 
  ambiente.
• A bateria recarregável não deverá ser exposta a calor em excesso, como luz 
  directa do sol, fogo ou algo parecido.
• Para prevenir o risco de fogo ou de choques, não exponha o aparelho à chuva 
  ou humidade.   
• Quando a ficha da alimentação ou acoplador do aparelho for utilizado como 
  o dispositivo para desligar, o dispositivo para desligar deverá permanecer 
  pronto a ser utilizado.   
• As baterias de lítio ou pilhas recarregáveis podem ser recicladas, e deverão ser 
  recicladas ou eliminadas de acordo com as normas nacionais e locais. Nunca 
  deverão ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico comum e nunca 
  deverão ser incineradas, pois podem explodir. Contacte as autoridades locais 
  para se informar quanto às práticas de eliminação ou reciclagem na sua área.

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, 
France

Tipo de produto: Candeeiro de secretária LED com altifalante Bluetooth®
Designação do tipo: BTL410

O abaixo assinado Lexibook Limited declara que o presente tipo de equipamento 
de rádio BTL410 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte 
endereço de Internet:
http://www.lexibook.com/doc/blt410/btl410_1.pdf

Yiu Wai Man
Gerente de Desenvolvimento de Produto
Hong Kong

DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

BTL410IM2202_346_V07.indd   26-27BTL410IM2202_346_V07.indd   26-27 20/5/2022   16:4920/5/2022   16:49



28 29

PO
RT

U
GU

ÊS
PO

RTU
GU

ÊS

MANUTENÇÃO
Para prevenir fogo ou perigo de choque, desligue a sua unidade da alimentação 
quando proceder à limpeza. O acabamento na sua unidade pode ser limpo 
com um pano do pó e pode tratá-lo tal como a qualquer peça de mobília. Use 
um pano suave e limpo, ligeiramente embebido em água morna para limpar o 
exterior da unidade. Tenha cuidado quando limpar e secar as peças de plástico.

GARANTIA
Este produto é abrangido pela nossa garantia de 2 anos, com exceção da bateria 
interna que tem uma garantia de 6 meses. 
Para utilizar a sua garantia ou o serviço pós-venda, por favor, contacte o seu 
distribuidor e apresente uma prova de compra válida. A nossa garantia abrange 
qualquer defeito de material ou de mão-de-obra, com a excepção de qualquer 
deterioração devido à não observância do manual de instruções, ou de quaisquer 
acções sem cuidado implementadas neste aparelho (como desmontar, expor 
ao calor e à humidade, etc.). Recomendamos que guarde a caixa para futuras 
referências.
Num esforço constante para melhorar os nossos serviços, podemos implementar
modificações nas cores e pormenores do produto apresentado na caixa.

NOTA: Por favor, guarde este manual de instruções, pois contém informações 
importantes

Referência: BTL410
Criado e desenvolvido na Europa – Fabricado na China
© Lexibook®

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, 
France

A palavra Bluetooth® e logótipos são marcas registadas da Bluetooth SIG, 
Inc. e qualquer uso de tais marcas por parte da Lexibook® é efectuado sob 
licença. Outras marcas comerciais e nomes são propriedade dos respectivos 
proprietários.
© 2017 Bluetooth SIG, Inc.

Para qualquer serviço pós-venda, por favor, contacte as nossas equipas:

www.decotech-lights.com 

Protecção Ambiental
Os aparelhos eléctricos indesejados podem ser reciclados e não deverão 
ser eliminados juntamente com o lixo doméstico comum! Por favor, suporte 
activamente a conservação de recursos e ajude a proteger o ambiente, devolvendo 
este aparelho num centro de recolha (se disponível).

Apenas para fins de iluminação decorativa
Unidade não adequada para iluminação das divisões de uma residência

Eliminação correta das baterias neste produto 
(Aplicável em países com sistemas de recolha em separado) Este símbolo 
significa que o produto contém uma bateria recarregável incorporada abrangida 
pela Diretiva Europeia 2013/56/EU que não pode ser eliminada juntamente com 
o lixo doméstico comum. Todas as baterias deverão ser eliminadas em separado 

do lixo doméstico comum através de instalações de recolha nomeadas pelo governo ou pelas 
autoridades locais. A eliminação correta das suas baterias antigas ajuda a evitar consequências 
potencialmente negativas para o ambiente, animais e saúde humana. Recomendamos 
fortemente que entregue o seu produto num ponto de recolha oficial ou centro de reparação, 
para que um profissional retire a bateria recarregável. Informe-se sobre o sistema de recolha em 
separado para produtos elétricos e eletrónicos e baterias recarregáveis. Siga as regras locais 
e nunca elimine o produto nem as baterias recarregáveis juntamente com o lixo doméstico 
comum. Para informações mais detalhadas acerca da eliminação de baterias antigas, contacte 
as autoridades locais ou o centro de eliminação de resíduos. 
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AUSPACKEN DES GERÄTES
Wenn Sie das Gerät auspacken, stellen Sie sicher, dass die folgenden Teile 
enthalten sind:
1 x Bluetooth®-Lautsprecherlampe mit Henkel
1 x USB ladekabel

1 x Bedienungsanleitung

BENUTZUNG

PRODUKTBESCHREIBUNG

Aufladen Ihres Licht-Lautsprechers   
1. Schließen Sie das USB-Ladekabel an den Ladeanschluss (9) des 

Lautsprechers an.   
2. Schließen Sie das andere Ende des USB-Ladekabels an den USB-

Anschluss eines Computers, einer Powerbank, eines USB-Netzteils (nicht im 
Lieferumfang enthalten) oder einer Standardsteckdose an.   

ANMERKUNG: Wenn Sie ein USB-Netzteil verwenden, stellen Sie sicher, dass 
es diese Spezifikationen unterstützt: DC 5.0V  130mA.  

3. Wenn der Akku aufgeladen wird, leuchtet die Lade-LED durchgehend rot. 
Wenn der Akku vollständig geladen ist, erlischt die LED.   

ANMERKUNG: Der Licht-Lautsprecher kann gefahrlos mit einer Stromquelle 
verbunden bleiben, auch nachdem sich das Licht ausgeschaltet hat.  

 
Ein- und Ausschalten des Licht-Lautsprechers   
1. Um den Licht-Lautsprecher einzuschalten, halten Sie eine der EIN/AUS-

Tasten (5) gedrückt, bis das Licht aufleuchtet.   
2. Um den Licht-Lautsprecher auszuschalten, halten Sie eine der EIN/AUS-

Tasten (5) gedrückt, bis das Licht erlischt.   
 
Aktivieren von Bluetooth (zum Hören Ihrer Musik)   
1. Wenn Sie den Licht-Lautsprecher zum ersten Mal einschalten, ist Bluetooth 

bereits aktiviert. Kurz nachdem Sie den Licht-Lautsprecher eingeschaltet 
haben, hören Sie eine kurze Melodie,  und eine Stimme sagt „Bluetooth 
Mode‟. 

2. Wenn Sie keine kurze Melodie hören, nachdem Sie den Licht-Lautsprecher 
eingeschaltet haben, drücken Sie die Modus-Taste (1) zweimal, bis Sie die 
Stimme erneut „Bluetooth Mode‟ sagen hören, um Bluetooth zu aktivieren.  

3. Der Licht-Lautsprecher sucht automatisch nach kompatiblen Bluetooth- 
Geräten. Gehen Sie auf Ihrem Smartphone oder Tablet zu den Bluetooth-
Einstellungen, suchen Sie nach  „BTL410‟ in der Liste und wählen Sie den 
Namen. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, hören Sie zwei 
hohe Glockentöne.  

 
Deaktivieren von Bluetooth    
1. Gehen Sie auf Ihrem Telefon oder Tablet zu den Bluetooth-Einstellungen, 

suchen Sie in der Liste nach „BTL410“ und wählen Sie den Namen aus. Wenn 
die Verbindung getrennt wurde, höre Sie zwei tiefe Glockentöne.

ANMERKUNG: Wenn Sie Hilfe bei der Bluetooth-Funktion Ihres Telefons oder 
Tablets benötigen, lesen Sie bitte dessen Bedienungsanleitung oder suchen Sie 
Hilfe auf der Website des Herstellers.   
2. Halten Sie die Modus-Taste (1) länger gedrückt, um Bluetooth zu deaktivieren. 

Sie werden einen leiser werdenden Glockenton hören.   
ANMERKUNG: Dieser Schritt ist optional. Wenn Sie möchten, dass der 
Licht-Lautsprecher für Telefone oder Tablets in der Nähe sichtbar bleibt, lassen 
Sie Bluetooth aktiviert.   
  

* Bitte drücken Sie mit der Hand den Griff an den Seiten des Lautsprechers, um 
  ihn zu einzuklappen.   

Modus-Taste (1): Drücken Sie einmal kurz, um als Quelle Bluetooth, Eingang, 
USB, TF-Karte zu wählen. USB- oder TF-Kartenmodi sind nur verfügbar, wenn 
Sie  das USB-Flash-Laufwerk in die USB-Schnittstelle (6) oder die TF-Karte in 
den TF-Kartensteckplatz (8) einlegen.   
Vorheriges Lied/Volume - (2): Kurz drücken, um zum vorherigen Lied zu 
springen, lang drücken, um die Lautstärke zu reduzieren.  
Nächstes Lied/Lautstärke + (3): Kurz drücken, um zum nächsten Lied zu 
springen, lang drücken, um die Lautstärke zu erhöhen.  
Wiedergabe/Pause (4): Taste kurz drücken, um die Wiedergabe zu unterbrechen, 
und um Musik abzuspielen, wenn Sie sich im Bluetooth-Modus befinden. 

Vielen Dank, dass Sie den Bluetooth® Lichtlautsprecher BTL710SW von 
Decotech® erworben haben. Wir haben dieses Produkt mit großer Begeisterung 
entwickelt und hoffen, dass es Ihnen gefallen wird! Mit seinem einzigartigen 
Design in Stormtrooper Form und den bunten LED-Lichtern wird dieser kabellose 
Lautsprecher für ein wunderbares Ambiente sorgen, wann immer Sie ihn 
einschalten!

Bei eingehendem Anruf Taste kurz drücken, um zu antworten, und Taste kurz 
drücken, um aufzulegen. 

Klapphenkel*

Lautsprecher

LED-lamp

Control Panel
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TECHNISCHE DATEN

SICHERHEITSHINWEISE

• Stromversorgung: DC 5.0V  130mA 
• Eingebauter Li-Ionen 1800mAh 
• Wiedergabezeit: etwa 8 Stunden
• Ladezeit: 4-6 Stunden
• Bluetooth® 5.0 Technologie
• Bluetooth® Frequenzbereich: 2402 - 2480 MHz
• Senderleistung : 2dBm
• Lautsprecher: Musikwiedergabe mit 8 Watt Leistung

WARNUNG: Schwere elektromagnetische Interferenzen oder elektrostatische 
Entladungen können zu Fehlfunktionen oder Datenverlust führen. Falls das 
Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, schalten Sie es aus und wieder ein oder 
ziehen Sie das USB-Kabel. 
• Es sollten keine offenen Flammen, wie z.B. brennende Kerzen, auf das Gerät 
  gestellt werden.
• Damit Kinder nicht mit dem Gerät spielen, sollten sie beaufsichtigt werden.

Anpassen der Lichtfarbe   
Drücken Sie kurz eine der EIN-/AUS-Tasten (5),  um die Farbe des Lichts in der 
folgenden Reihenfolge zu ändern:   
 
Weiß_ Rot_ Dunkelblau_ Grün_ Gelb_ Pink_ Hellblau_ Schnelles Blinken_ 
langsames Blinken _ Weiß _ ...  
 
► „Schnelles Blinken“ bewirkt, dass sich das Licht automatisch ändert, wenn die 

Musik eingeschaltet ist, und zwar mit einem schnellen Blinkeffekt. Wenn keine 
Musik abgespielt wird, wenn Bluetooth deaktiviert ist oder wenn Bluetooth 
nicht mit einem Telefon oder Tablet verbunden ist, wird kein Licht erzeugt.  

 
► „Langsames Blinken“ bewirkt, dass sich das Licht automatisch ändert, wenn 

die Musik eingeschaltet ist, und zwar mit einem sich langsam ausblendenden 
Lichteffekt. Dieser Farbmodus ist auch dann verfügbar, wenn keine Musik 
abgespielt wird, wenn Bluetooth deaktiviert ist oder wenn Bluetooth nicht mit 
einem Telefon oder Tablet verbunden ist.  

 
Anmerkungen:   
• Falls Ihr Bluetooth®-Gerät ein Passwort benötigt, ist das voreingestellte 

Passwort 0000.   
• Manche Musik-Player unterstützen die Bluetooth®-Audiosteuerung nicht 

vollständig. Die Wiedergabe/Pause-, Zurück- und Weiter-Tasten am 
Bluetooth®-Lautsprecher reagieren möglicherweise nicht. Möglicherweise 
schaltet sich der Musik-Player auch aus. Um den größten Bedienkomfort 
am betreffenden Player zu erzielen, ist es besser, die Titelsteuerung auf 
dem Display Ihres Musik-Players zu nutzen als die Bedienelemente am 
Lautsprecher. 

• Benutzen Sie nur Zubehör, das vom Hersteller angegeben wird.
• Das Gerät muss in nach Herstelleranweisungen aufgestellt werden.
• Vor dem Versetzen oder Reinigen immer darauf achten, dass das Gerät von 
  der Steckdose getrennt wird. Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.
• Bei Blitz, Sturm oder längeren Betriebspausen das Gerät ausschalten.
• Halten Sie einen Mindestabstand von 10 cm um das Gerät ein, um eine 
  ausreichende Belüftung zu gewährleisten.
• Die Luftzirkulation darf nicht durch Bedecken der Lüftungsöffnungen durch 
  solche Gegenstände wie Zeitschriften, Tischdecken, Vorhängen usw. 
  behindert werden.
• Das Gerät ist für den Gebrauch in einem moderaten Klima vorgesehen.
• Explosionsgefahr bei falsch ausgewechselter Batterie. Bitte wechseln 
  Sie die Batterie nur mit einer identischen oder ähnlichen Batterie aus.
• Batterien müssen auf sichere Weise entsorgt werden. Entsorgen Sie Batterien 
  in den hierfür vorgesehenen Sammelbehältern, um die Umwelt zu schützen.
• Die Batterie dürfen keinen übermäßigen.
• Um das Risiko eines Feuers oder Stromschlags zu reduzieren, setzen Sie 
  dieses Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus.   
• Wird der Hauptstecker oder der Gerätestecker als Trenneinrichtung verwendet, 
  so muss diese Trenneinrichtung gut zugänglich bleiben.   
• Lithium-Batterien sind, wie alle wiederaufladbaren Batterien, recycelbar und   
  sollten gemäß den staatlichen und lokalen Richtlinien recycelt oder entsorgt 
  werden. Sie sollten niemals im normalen Hausmüll entsorgt und niemals 
  verbrannt werden, da sie explodieren könnten. Wenden Sie sich an Ihre lokale 
  Behörde, um Informationen über die Entsorgung oder das Recycling in Ihrer  
  Nähe zu erhalten.  

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, France

Produktart: Bluetooth®-Lautsprecherlampe mit Henkel
Typbezeichnung: BTL410

Hiermit erklärt Lexibook Limited, dass der Funkanlagentyp BTL410 der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar:
http://www.lexibook.com/doc/blt410/btl410_1.pdf

Yiu Wai Man
Produktentwicklungsleiter
Hong Kong

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
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PFLEGE
Um Brand- oder Stromschlaggefahr zu vermeiden, trennen Sie das Gerät von 
der AC-Stromquelle, wenn Sie es reinigen. Die Politur Ihres Gerätes kann 
mit einem Staubtuch gereinigt und wie andere Möbelstücke gepflegt werden. 
Reinigen Sie das Äußere des Gerätes mit einem weichen, sauberen Tuch, das 
mit klarem, lauwarmen Wasser angefeuchtet ist. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie 
die Plastikteile reinigen und abwischen.

GARANTIE
2 Jahre Garantie. Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte bleiben neben der 
Garantie bestehen. Davon ausgenommen ist die integrierte Batterie, deren 
Garantiefrist 6 Monate beträgt.
Bei Beanstandungen, die unter diese Garantie fallen oder sollten Sie den 
Kundendienst benötigen, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler und legen 
Sie einen gültigen Kaufbeleg vor. Unsere Garantie deckt alle Material- und 
Verarbeitungsmängel ab, mit Ausnahme jeglicher Verschleißerscheinungen, die 
aus der Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung resultieren oder durch jedwede 
fahrlässige Handlung an diesem Produkt verursacht wurden (wie demontieren, 
Hitze oder Feuchtigkeit aussetzen, usw.). Es wird empfohlen, die Verpackung für
etwaige zukünftige Bezugnahmen aufzubewahren.
In dem Bemühen unsere Leistungen kontinuierlich zu verbessern, könnte es 
sein, dass wir Veränderungen an den Farben oder der Produktausführung, wie 
auf der Verpackung abgebildet, vornehmen.

HINWEIS: Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf, da sie wichtige 
Informationen enthält.

Referenznummer: BTL410
Design und Entwicklung in Europa - Hergestellt in China
© Lexibook®

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, France

Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene Warenzeichen im 
Besitz der Bluetooth SIG, Inc. und Lexibook® benutzt diese Marken unter 
Lizenz. Andere Warenzeichen und Handelsnamen gehören ihren jeweiligen 
Eigentümern. 
© 2017 Bluetooth SIG, Inc. 

Deutschland & Österreich
Für den Kundendienst wenden Sie sich bitte an unsere Teams:
01805 010931 (0,14 Euro/Minute)
E-Mail: kundenservice@lexibook.com

www.decotech-lights.com 

Hinweise zum Umweltschutz
Alt-Elektrogeräte sind Wertstoffe, sie gehören daher nicht in den Hausmüll! Wir 
möchten Sie daher bitten, uns mit Ihrem aktiven Beitrag bei der Ressourcenschonung 
und beim Umweltschutz zu unterstützen und dieses Gerät bei den (falls vorhanden) 
eingerichteten Rücknahmestellen abzugeben.

Umweltgerechte Entsorgung der Batterien in diesem Produkt 
(Gültig in Ländern mit separatem Sammelsystem) Dieses Symbol bedeutet, dass 
das Produkt eine integrierte wiederaufladbare Batterie enthält, die unter die EU-
Richtlinie 2013/56/EU fällt und demnach nicht mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgt werden kann. Endverbraucher sind gesetzlich verpflichtet gebrauchte 
Batterien zurückzubringen. Die gebrauchten Batterien können unentgeltlich 

bei Einzelhandelsgeschäften und Sammelstellen entsorgt werden. Alle Batterien müssen 
getrennt vom Hausmüll entsorgt werden, indem sie an den dafür vorgesehenen Sammelstellen 
abgegeben werden. Die umweltgerechte Entsorgung Ihrer Altbatterien trägt dazu bei, mögliche 
negative Auswirkungen auf die Umwelt oder die Gesundheit von Mensch und Tier zu verhindern. 
Wir raten Ihnen dringend, Ihr Produkt an einer öffentlichen Sammelstelle abzugeben oder zu 
einer Kundendienstzentrale zu bringen, um einen Fachmann die wiederaufladbare Batterie 
entnehmen zu lassen. Informieren Sie sich über Ihre örtlichen Sammelstellen für elektrische und 
elektronische Geräte und wiederaufladbare Batterien. Befolgen Sie die örtlichen Vorschriften 
und entsorgen Sie das Produkt und wiederaufladbare Batterien niemals mit dem normalen 
Hausmüll. Für weitere Informationen zur Entsorgung Ihrer Altbatterien wenden Sie sich bitte an 
Ihre Stadtverwaltung oder einen Wertstoffhof. 

Nur zur dekorativen Beleuchtung. 
Das Gerät ist nicht zur Beleuchtung von Zimmern geeignet.
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HET APPARAAT UITPAKKEN 
Bij het uitpakken, dient u na te gaan of de volgende elementen inbegrepen zijn:
1 x Bluetooth® luidspreker met lamp en handvat
1 x USB-laadkabel

1 x Handleiding

BEDIENING

PRODUCTBESCHRIJVING

Uw lichtgevende luidspreker opladen   
1. Sluit de USB-laadkabel aan op de laadaansluiting (9) op de luidspreker.   
2. Sluit het uiteinde van de USB-kabel van de laadkabel aan op de USB-poort 

van een computer, powerbank, USB-netadapter (niet inbegrepen) of een 
standaard stopcontact.   

OPMERKING: Als u een USB-netadapter gebruikt, controleer of deze aan de 
volgende specificaties voldoet: DC 5.0V  130mA.  

3. Wanneer de batterij wordt opgeladen, brandt de oplaad-led continu rood. 
Wanneer de batterij volledig is opgeladen, dooft het lampje.   

OPMERKING: Het is veilig om de lichtgevende luidspreker op een voedingsbron 
aangesloten te houden, zelfs nadat het licht is uitgeschakeld.  

 
De lichtgevende luidspreker in- en uitschakelen   
1. Om de lichtgevende luidspreker in te schakelen, druk lang op de AAN/UIT-

knop (5)  totdat het lampje brandt.   
2. Om de lichtgevende luidspreker uit te schakelen, druk lang op de AAN/UIT-

knop (5)  totdat het lampje dooft.   
 
Bluetooth inschakelen (om naar uw muziek te luisteren)   
1. Wanneer u de lichtgevende luidspreker voor de eerste keer inschakelt, is 

Bluetooth reeds ingeschakeld. U hoort een deuntje kort na het inschakelen 
van de lichtgevende luidspreker en u hoort de gesproken melding “Bluetooth 
mode”.   

2. Als u kort na het inschakelen van de lichtgevende luidspreker geen deuntje 
hoort, druk tweemaal op de Modus knop (1) totdat u opnieuw de gesproken 
melding “Bluetooth mode” hoort om Bluetooth in te schakelen.  

3. De lichtluidspreker zoekt automatisch naar compatibele Bluetooth-apparaten. 
Open op uw telefoon of tablet de Bluetooth-instellingen, zoek naar “BTL40” in 
de lijst en selecteer deze. Wanneer verbonden, hoort u twee hoge belgeluiden.     

Bluetooth uitschakelen   
1. Open op uw telefoon of tablet de Bluetooth-instellingen, zoek naar “BTL410” 

in de lijst en selecteer deze. Wanneer de verbinding is verbroken, hoort u twee 
lage belgeluiden.

OPMERKING: Als u hulp nodig hebt met de Bluetooth-functie van uw telefoon of 
tablet, raadpleeg de handleiding of zoek hulp op de website van de fabrikant.   

2. Druk lang op de modusknop (1) om Bluetooth uit te schakelen. U hoort een 
afnemend belgeluid.   

OPMERKING: Deze stap is optioneel. Als u de lichtluidspreker zichtbaar wilt 
houden voor telefoons of tablets in de buurt, laat Bluetooth ingeschakeld.   

De kleur van het licht aanpassen   
Druk herhaaldelijk op de AAN/UIT-knop (5)  om de kleur van het licht in de 
volgende volgorde te wijzigen:   
 
 Wit_ Rood_ Donkerblauw_ Groen_ Geel_ Roze_ Lichtblauw_ Snelle flits_ 

Langzame flits _ Wit _ ...  

* Duw met uw hand op de hendels aan de zijkant van de luidspreker om deze op 
   te vouwen.   
 
Modustoets (1): druk kort om de bronmodus te wijzigen naar Bluetooth, Ingang, 
USB, TF-kaart. De USB- of TF-kaartmodus zijn alleen beschikbaar wanneer er 
een USB-stick in de USB-poort (6) of een TF-kaart in de TF-kaartsleuf (8) is 
aangebracht.   
Vorig liedje/volume - (2): Druk kort om naar het vorig liedje terug te gaan, Druk 
lang om het volume te verlagen  
Volgend liedje/volume + (3): Druk kort om naar het volgend liedje te gaan, druk 
lang om het volume te verhogen.  
Afspelen/Pauze (4): druk kort op de knop om te pauzeren of muziek af te spelen 
als u zich in de Bluetoothmodus bevindt. Bij een inkomende oproep, druk kort op 
de knop om op te nemen of druk kort op de knop om op te hangen.   

Hartelijk dank voor uw aankoop van de Bluetooth® Luidspreker met Verlichting 
BTL710SW van Decotech®. Dit product werd met veel passie ontworpen en wij 
hopen dat u er veel plezier aan zult beleven! Met zijn unieke vorm van een 
Stormtrooper en de meerkleurige led-lampen zal deze draadloze en verlichte 
luidspreker voor een ongelofelijke sfeer zorgen telkens u het inschakelt!

Vouwbaar handvat*

Luidspreker

LED-lamp

Control Panel
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1
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SPECIFICATIES

VEILIGHEIDSINTRUCTIES

• Voedingsbron: DC 5.0V  130mA
• Ingebouwde 1800mAh, Li-ion oplaadbare batterij
• Afspeeltijd: circa 8 uur
• Oplaadtijd: circa 4-6 uur
• Bluetooth® 5.0 technologie
• Bluetooth® Frequentie: 2402 - 2480 MHz
• Transmissievermogen : 2dBm
• Luidspreker: 8 musikale watt 

WAARSCHUWING: Sterke elektromagnetische velden of elektrostatische 
ontlading kunnen een storing of een verlies van de gegevens veroorzaken. Als 
het apparaat niet naar behoren werkt, schakel het apparaat uit en vervolgens 
opnieuw in of koppel de USB-kabel los. 

• Plaats geen open vuur, zoals van kaarsen, op het product.
• Houd toezicht op kinderen zodat ze niet met het apparaat spelen.
• Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant worden aanbevolen.
• Installeer het product volgens de aanwijzingen van de fabrikant.
• Zorg er altijd voor dat de stekker van het product is uitgetrokken alvorens het 
  te bewegen of te reinigen. Maak het alleen met een droge doek schoon.
• Schakel het product uit tijdens onweer, storm of als u het gedurende een 
  langere tijd niet gebruikt.
• Houd een minimale afstand van 10 cm rond het apparaat om voor voldoende 
  ventilatie te zorgen.
• De ventilatie dient niet belemmerd te worden door het afdekken van de 

► “Snelle flits”, zorgt ervoor dat het licht automatisch wordt gewijzigd wanneer 
      er muziek wordt afgespeeld, met een snel flitseffect. Als er geen muziek 
      wordt afgespeeld, als Bluetooth is uitgeschakeld of als Bluetooth niet met een 
      telefoon of tablet is verbonden, is er geen licht ingeschakeld.  
 
► “Langzame flits” zorgt ervoor dat het licht automatisch wordt gewijzigd 
      wanneer er muziek wordt afgespeeld, met een langzaam fade-effect. Deze 
      kleurmodus is tevens beschikbaar als er geen muziek wordt afgespeeld, als 
      Bluetooth is uitgeschakeld of als Bluetooth niet met een telefoon of tablet is 
      verbonden.  
 
Opmerkingen:   
• In geval uw Bluetooth® apparaat om een wachtwoord vraagt, voer het 
   standaard wachtwoord 0000 in.   
• Bepaalde muziekspelers ondersteunen de Bluetooth® audioknoppen niet 
   volledig. 
• Het is mogelijk dat de afspelen/pauze, vorige en volgende knop op de 
   Bluetooth®-luidspreker niet werken. De muziekspeler kan tevens worden 
   uitgeschakeld. Voor de beste regeling van uw muziekspeler, gebruik de 
   bedieningsknoppen op het scherm van uw muziekspeler in plaats van deze op 
   de luidspreker.

ventilatieopeningen door voorwerpen zoals een krant, een tafellaken, 
gordijnen, etc.
• Het apparaat is ontworpen om te worden gebruikt in een gematigd klimaat.
• Explosiegevaar wanneer de batterij verkeerd wordt vervangen. Vervang de 
  batterij alleen door een identieke of gelijksoortige batterij.
• Gooi de batterijen op een juiste manier weg. Gooi gebruikte batterijen in de 
  inzamelbakken die voor dit doeleinde voorzien zijn.
• Stel de batterij nooit bloot aan een warmtebron, zoals zonlicht of vuur
• Om gevaar op brand of elektrische schokken te vermijden, stel dit toestel niet  
  bloot aan regen of vocht.   
• Wanneer de netstekker of connector als stroomonderbreker wordt gebruikt,  
  moet deze stroomonderbreker gemakkelijk te bedienen zijn.   
• Lithiumbatterijen zijn, net als alle oplaadbare batterijen, recyclebaar en moeten 
  worden gerecycled of weggegooid volgens de algemene en lokale richtlijnen. Ze 
  mogen nooit worden weggegooid bij het gewone huisvuil en ze mogen nooit 
  worden verbrand om explosiegevaar te vermijden. Neem contact op met uw 
  lokale overheid voor de juiste verwijderings- of recyclingpraktijken in uw regio.

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, France

Soort product: Bluetooth® luidspreker met lamp en handvat
Type benaming: BTL410

Hierbij verklaar ik, Lexibook Limited, dat het type radioapparatuur BTL410
conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd 
op het volgende internetadres:
http://www.lexibook.com/doc/blt410/btl410_1.pdf

Yiu Wai Man
Manager Productontwikkeling
Hong Kong

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

ONDERHOUD
Om brand of schokgevaar te voorkomen, dient u uw apparaat van de AC 
stroombron los te koppelen alvorens het schoon te maken. De afwerking van uw 
apparaat kan schoongemaakt worden met een stofdoek en behandeld worden 
zoals andere meubelen. Gebruik een zachte, propere doek bevochtigd met 
zuiver, lauw water om de buitenkant van het apparaat schoon te maken. Wees 
voorzichtig bij het schoonmaken en afvegen van de plastic onderdelen.
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GARANTIE
Dit product wordt gedekt door onze garantie van 2 jaar, met uitzonderling van de 
geïntegreerde batterij, deze heeft een garantie van 6 maanden. 
Voor een claim onder de garantie of de dient na verkoop, dient u contact op te nemen 
met uw verdeler en een geldig bewijs van aankoop voor te leggen. Onze garantie 
dekt fabricage- en uitvoeringsfouten, met de uitzondering van enige beschadiging die 
voortvloeit uit de niet naleving van de handleiding of uit een nalatige actie (zoals het uit 
mekaar halen, blootstelling aan hitte en vochtigheid, enz.). Het is aanbevolen dat u de 
verpakking bewaart voor het geval u ze later nog zou nodig hebben. In een poging om 
onze diensten te verbeteren, kan het gebeuren dat er wijzigingen doorgevoerd worden 
aan de kleuren en de details van het product zoals afgebeeld op de verpakking.

OPMERKING: Gelieve deze handleiding te bewaren aangezien het belangrijke 
informatie bevat.

Referentie: BTL410
Bedacht en ontworpen in Europa – Gemaakt in China
© Lexibook®

LEXIBOOK S.A., 
6 Avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 
91940 Les Ulis, France

Het Bluetooth® woordmerk en logo’s zijn geregistreerde handelsmerken die eigendom 
zijn van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Lexibook® is 
onder licentie. Andere handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun 
respectievelijke eigenaars.
© 2017 Bluetooth SIG, Inc.

Voor service na verkoop, neem contact op met onze teams:

www.decotech-lights.com 

IM Code: BTL410IM2202

Milieubescherming
Ongewenste elektrische apparaten dienen gerecycleerd te worden en niet weggegooid met het 
algemeen huishoudelijk afval! Gelieve actief bij te dragen tot het behoud van middelen en het 
milieu te helpen beschermen door dit apparaat terug te bezorgen aan een verzamelcentrum (indien 
beschikbaar).

Alleen bestemd als sfeerverlichting
Niet geschikt als kamerverlichting in woningen

Juiste verwijdering van de batterijen in dit product
(Van toepassing in landen met afzonderlijke inzamelsystemen) Dit symbool geeft aan dat 
het product een geïntegreerde oplaadbare batterij bevat die onder de Europese Richtlijn 
2013/56/EU valt en niet met het gewone huisvuil weggegooid mag worden. Alle batterijen 
mogen niet met het gemeentelijk huisvuil worden weggegooid en moeten naar een erkend 
inzamelpunt in uw gemeente worden gebracht. Door te zorgen voor een juiste verwijdering 
van uw gebruikte batterijen helpt u om mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu, en de 

gezondheid van mens en dier te voorkomen. We raden u sterk aan om uw product in een erkend inzamelpunt 
of servicecentrum in te leveren om de oplaadbare accu op een professionele wijze te verwijderen. Zoek naar 
informatie over het inzamelsysteem voor elektrische en elektronische producten, en oplaadbare batterijen die in 
uw gemeente van kracht is. Volg de geldende voorschriften in uw gemeente en gooi het product en de oplaadbare 
batterijen nooit weg met het gewone huisvuil. Voor meer informatie over het weggooien van uw gebruikte batterijen, 
neem contact op met uw gemeente of plaatselijk inzamelpunt.
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